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Virkning med kulörta garner.
i.

Ett särdeles vackert Uottenmönster.

Huru maskorna skola virkas, till bestämdt 
antal af hvardera färgen, behöfver icke här antydas, 
då man har planchen för ögonen, hvilked så tyd­
ligt anvisar mönstret. Äfven står det i hvars och 
ens eget behag att härtill välja passande färger. 
Nämnas bör dock att detta mönster, arbetadt på 
svart botten, med de stora muscherna i brons, sju 
färger, börjande från den ljusaste, samt de små 
prickarne i grått och hvitt, tar sig ganska väl ut.

Det kan användas till Valérie, dyna, matta, 
m. m.; äfven blir det vackert på barnväskor.
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Detta mönster är användbart på dynor, pallar, 
tofflor, m. ra. och blifver särdeles vackert om det 
arbetas i fyra färger nacka ocli fyra färger grått, 
eller ock brunt och blått, hvarvid dock anmärkes, 
att då första mönsterhvarfvet är af det mörkaste 
röda, måste man deremot hafva det ljusaste grå, o. s. v.

3.
Mönster på en Rand, eller Bård.

■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■i■■■■■■■■■■»■■■■ ■■■■■■■■■■»■■Sä 
■ ■■■■ i .r■CgQocxxnaMMMBpnrajnOra

SSSSS!!!!!!IIIIIIIIIIIIIIIIIIII>

raka
Detta mönster kan med fördel användas till 
ränder på dynor, o. m. d., att variera med
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något annat randmönster, äfvensom till bård rnndt 
omkring en fyrkantig dyna, schalett m. m. emedan 
det låter förträffligt passa sig till afvikning om ett 
hörn. Färgerna kunna, nu som alltid, väljas efter 
smak, likväl vore att föreslå svart eller mörkgrön 
botten, med den ena blomman gul och den andra 
gredelin, allt i schattering. De fem hvita fylda 
maskorna i midten kunna vara hvita; men om man 
finner det besvärligt, i anseende till de många 
ändarna, så kan man låta dem följa med de andra 
kulörerna. Vackrast är att på garnet träda stora 
stål- eller emaljperlor och ivirka dem allestädes, 
der de fyllda maskorna äro.

4.

A-la-Greque-MönSter.

Detta lilla mönster tar sig rätt väl ut såsom 
yttre rand på en soffdyna, och kan äfvenledes 
passa till mellan- eller skilje-rand mellan tvenne 
andra olika mönster. Det kan vara i hvad kulörer 
som helst; likväl blir det vackrast om man väljer 
en ljusare och en mörkare schattering af den till 
rankan bestämda färgen, såsom tvenne nacka, om 
botten är svart; tvenne gula, om den är mörk­
brun; tvenne bruna, om den är blå.
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5.
Rank mönster.

Detta mönster passar förträffligt till bildande 
af livarannan rand på soffdynor, valérier, conso- 
latörer eller tofflor. Det kan göras i bara hvitt, 
på kulört botten, eller i bara svart, på ombrerad 
botten, t. ex. på en botten af 14 chära färger, der 
man tager en ljusare och ljusare för hvarje livarf. 
Afven på hvit "botten, med schattering i grönt, 
guldbronz eller purpur, kan det bli ganska vackert.

6.
Randmönster.

Ehuru stelt, blir dock detta mönster mycket 
vackert, så vida man har god smak vid valet af 
färger. Liksom alla moderna virkningar bör det 
ombreras från mörkt till ljust; likväl blefve det



vackrast, i fall man gjorde sig besviir ined att om 
byta färger, så att dcu ena blomman blir grön, 
den andra chär, på mörkbrun botten, eller den 
ena gul, den andra gredelin, på svart botten, eller 
den ena grågrön, den andra b ro nz färgad, på mörk­
röd botten, o. s. v. — Detta anföros dock blott 
exempelvis, ty den som arbetar, väljer naturligt­
vis efter egen smak.

Ett vackert Yaldriemönster.
ISIIIHRIIHBIIBIBIIIIIIIIIBIIIBIIRE

IMngnraBBWT-lBIJrjBBBBBiJBLJnBBBB: ILBUflB 
'g^gfiPrciBBBBnjjGBBBBOLiBBldr.BBB^BnB^B

Kvrv3SSS5SaS2SKLJBBBBr:r:-BMB"^r:nH:jr""□Q0BIlP««PiqmBIBBBnr::3BBBBBBBBBrjnB
ll^nBBunnB^nnr.BBBBBrcGrdBBBLinB-.jnrjrtBB '2PPiG^n55!?,225"""««nc-Bmnr!iJCBiBB

"^•-gS^nn^BBBaBBBBBjnnannmnBBBB

iss:isssHH8!K"SSKKÄ888SSS

Såsom särdeles vackert på Valérie, rekommen­
deras detta, b vilket äfven kan passa på större per­
sedlar, såsom schalar, nattsäckar, mattor, ja äfven 
dynor — med ett ord allt, hvarpå en rand eller 
bård kan anbringas. Om det t. ex. virkas i svart, 
med bronz, nacka med grått, grönt med gredelint, 
eller blått med brunt, blir det vackert på så. väl 
större som mindre arbeten. Naturligtvis gäller här, 
liksom vid alla sådana arbeten, tycke och smak, 
hvarjemte det äfven beror på möblerna i rummet, 
i fall det är fråga om en dyna, pall eller dylikt.
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8.

Mönster på ett Sofi- eller Fortepianotiicke.

■ronrx.______
bbbd:'.: :■■■■■■: :::bbbbbbg::bbbbbb: :r :bbbbbb' :::bbbbb1: ::
■ngngnCDCgiK: 3—GGDGrrxj jcx :bb: :: rxjatx xx :ur:bb: xjucx :■
BGGGGGGG^r^BGGBBGrt-G: :bb: :BB'r::;2L,j::cL;::BBr:; ibbLcm
■JiiriLii:x:bb:::minriH:: :riGBarxiBBr:::bbdjb
b:;bb;;::bbcX ;BBrr'.BB:x.BB ;::BBnr:BB :gbb: 
bgbbg: ::;g: :r: xx :: bb: :: xjBBrx :bbg: :g: :: rxxx ;jb
■CBBDGcnGGGGGGBKjnBBTXXXX xx xrx :::bb; XX rXJCCXXJnBBC j:b
■r :ibbbiii::jibbhbb: :i:bbbbii: i ibbbbbbi :t:BBBBBBrriKinBrx:B

: b: jbbbbbbg: " :cxji jxnr igbbbbbb: :: xrxxxyGdLwBBBBBrxrrrxJGC rc m 
b: :BBBBBB::n:;n'Tix)GCBBBBBBrxx :rxx x:.'r :bbbbbb:xxxYjxx xx :■
BflfllflBCfliaBa33BflBBBflailBfliaiaiBBBIBfllBIBBBflBBflflBBBB

Till ofvannämnde arbete fordras en ofantligt 
grof stålnål, samt groft, s. k. bottengarn. Bäst 
torde det passa, att hafva blott en bottenfärg, i 
fråga om ett sofftäcke, finge rätta sig efter öfver- 
draget på stolarna och soffans dynor, men på forte- 
pianotäcket deremot finge bero af tycke och smak. 
Svart mönster skulle taga sig bäst ut på röd 
botten och hvitt på blå eller grön.



9.
Tired t Randmönster.

il

■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■B
■ '.bbbbbbbbbbbbbubbbbbb
BBBBBBBHBBEBEIBrir/.JBflflBBHBESHflV.jlJBBflBB
BaBBBBBBBBBBfaBBL.BBBflBBBBBHBBBljbBBBBB
BBBIBBBI________ E______________________________„________
■BBB»BBflBBBiaBLBIBBBBIBB»BB.jhBBBBB

.................................... . ..... . . ILfjBBBBBnL/JLJBUL;: 1UBB
BBBBBBBBBBBBnnnBCJU JBBBBBBBLJDUBnC JB1B

mmmmsaasBmKa^B^BBBBBBBlIBBIIII^BIBHIBElIBBMlirjlBBaiBIL_______
BBBBBBBBDBBBBBlJflBBBBBBnuaUBBLJBBBBBBBBBBflBBI
BBBBBBBrjnnrigniiBBBBBBBLJUCLJryjnBBBBBBBr^LJ^nnni 
■□□^□□r:«B«BBBB:.L:rxjnr:rBBBBBBBr.u[j:;L3:jL:Br-------------

.'■■■■■■■BflBfllBr:BBBBIBEIIHHBBB['l
BBB1BBBB'9BT------------------------------------------------------------------
BHa:rri::B'..L

: ■: i - BaaiiiH ::::: naBBBBBnnaamma--------
B--.: ja:::.BBBBaaa:7.:::B:..-:: :aaa----------------■Kxioixr------- ---—......—aaa:;rj:: .uumu ri-aaa.-::::iaa irL.Laaar.nn: :aaa[:u jcbBflBBBBaBUBBBaaaaaBBBflfl jflBBBBaaaBaaaBJBPnaBa 

-------------------- ----------------------------aaaaBBflBHBB^::LEBBBB■■••■■■■■■•fl!!!!!!
Detta kan användas till ränder på soffdynor, 

oller snarare på nattsäckar, i fall man gjorde sig 
besvär att med ofantlig krok och gröfsta botten­
garn virka sådana. Det ginge visst icke lång­
sammare än att brodera dem med tapisseri, blefve 
lika så vackert och alldeles icke dyrare. Imeller- 5 
tid torde mönstret allrabäst kunna användas till 
bård omkring en trekantig schawl eller till bård 
omkring ett bord-, soff- eller fortepianotäcke.

I fråga om trekantig schawl, skulle jag före­
slå, att man på bottnen af densamma toge, sedan 
ifrågavarande bård är virkad, något af de botten- 
mönster som här längre fram följa. Hvad åter 
valet af färger angår, är all slags uppgift svår, 
ty de kunna varieras i oändlighet. Vill man, för 
lätthetens skull, hafva endast två, så torde hvitt 
bli vackert på blå, röd eller gredelin botten.



12

livad som åtor rörer bildandet af sjelfva 
schawlen, må nämnas att maskor uppläggas till 
ett så stort antal, som man vill hafva schawlens 
storlek, eller bättre: man gör en kedja, så lång, 
som schawlen bör vara på ena sidan; derefter ett 
lika stort antal maskor, emedan båda raksidorna 
uppläggas pä en gång. På midten af första hvarfvet 
hoptages 3 maskor på en gång, och på samma 
sätt och ställe hvarf. Derigenom bildas baksnibben. 
Framsnibbarna åter bildas på så sätt att man i 
början och slutet af hvarje hvarf minskar, det 
ena hvarfvet en, det andra två maskor.

JO.
Ett nätt mönster i perlor.

Till en liten börs med silke och perlor, äfven- 
som till något annat smånätt arbete i silke med 
guld eller silfver, skulle detta lilla enkla mönster 
alltför väl kunna användas. Bäst passar det dock 
till en virkning med. perlor, emedan det är smalt, 
utdraget och föga fylligt. Perlorna kunde vara i 
bara guld, bara silfver eller bara stål, eller ock af 
dessa tre sorter tillsammans, tillika med emalj- 
och till och med sandperlor. Till en virkning 
med garn är det föga användbart, emedan det då 
kommer att synas för litet.
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11.
Mönster på en Couvre-pieds, eller en 

Golf matta.
■■■■■■■■■■■■■■(■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■na
..........■'HL:r.aac:Bc:r:n^CBunuLinB[jnDQn«ticxjnGB,JB«

,bbb' :■■■: :m ;bbb: :h: .naat ib: ;■■■::blhi
:BLin'iBn«';::r:B: ib: nnBCJBnrxjBGBracBCBB

]■■■::■: .■■b:;blbbb:jb::bhb: jb: :bbb:bb
—............ — :c :m:iBr:ncrjnBu::r:ruBtiu[:n,-----

__£3'- ,lä2 / a t c nia ge nes
VnmninrxjBBBBBBBBBBBBnBrinLJHBBBBBBIBB
•unyj.ni rv~cx .cibibbbbb: i innur.t i::ljbbbbbbbbbb
BflrGCBCHiiiMiBBBii::::: iniBraiuiHina 
BBClUBBtJnBr.BBBBBBBBBrjLiBBnnBUBBBBBBBBBBB
MMrrCIflBlllIlIBBIBBCCCIBBIBIfllBKBB 
B5R?aBeUBaBBIBBBIBBBlBBBIIBBEBBIBiIllBBR

8™fc^™ac.vn3Enar:nL:s2:nnn,iaKL:act2!2naa3nara 
■raatsEKanaBBBannsaBanEaHEnHBnanHK___■BBBBBBJ______________________________

cr ib:x: nr.: iBccecLJBaunnaBcrrui ;i____
KLiBrTBBir.BrMBBnB^BBBr.BCHBBGICB

_____________ iixiBnBra^BLMDonB^BnLiCBnBriLiLJBnB
B':BBBl.BrjlBB[jR: IBBBIlvfjBBHLBLlBBBIyBrJBBBL-BI

:;L:nriB:i:-.tXDQBrrsyninnQnnBDnnnr:Bi:r:c:ccB
____BBBBBaBBQBBBSC^aBSaBaBaBBflBQBBBBdlB
■ ■□BmaBEKBJCBcasiisan&Q^BBSiiiQiBaiinBffiii 

aHKP.HB3EKEaE::::n::::naHCKBiaBH«BBnr:B:::.aBr 
niiBEiBiiBiiiwiiinniHRaiiiBii^raiinrn

:::■■!----------------------------------------------------------

................ .
'GöiHHBnanHBBar.riB^GiBQBHBBEsaBgiäririHL :rn«BB 
------------------------IIIIIIIIIIISBflllllinillSIIRM

En Gouvre-pieds med detta mönster torde bli 
vackrast om man till botten valde någon klar blå 
färg, icke för ljus. Den första blomraden kunde 
då vara i grå schattering, nio färger; den andra i 
laxgul schattering, nio färger. A-la-greque-ränderna 
torde då bli vackrast i hvitt. Ett nobelt utseende 
finge åtminstone arbetet med dessa färger.

Till golfmatta väljer man vanligen möblernas 
rådande färg till botten. Här kan, naturligtvis, 
icke bli fråga om en matta öfver hela golfvet, (ty 
sådana arbetar man i rutor, som sedan sammansys,
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för att göra arbetet mera vigt,) utau om en matta 
framför soffan, eller under ett skrifbord, o. s. v. 
Ar bottenfärgen likgiltig, d. v. s. att den kan vara 
hurudan som helst, äfvensom de öfriga färgerna, 
så skulle man kunna föreslå en lysande scharlakans­
röd botten, med å-la-grequer i någon vacker, bjert 
agathfärg, och den ena blomraden i gulbrun schat­
tering, den andra i någon chocolad- eller annan 
odeciderad färg. — Vore botten svart, kunde å-la- 
grequerua vara rödbruna, eller mörkt purpurröda; 
blomräuderna deremot, den ena i rose-schattering, 
den andra i sjögrönt eller någon annan vacker grön 
färg, icke gräsgrönt.

12.

Bård mönster.

Detta mönster kan bäst användas såsom schawl- 
bård, men allrahelst till någon persedel, som ej 
behöfver falla i veck, utan skall ligga rak, såsom 
t. ex. ett fortepianotäcke, eller en nattsäck. Till
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något finare blir det ieke vackert, såvida det ej 
göres med krusig virkning, hvilken går så till, att 
man virkar först ett slätt, vanligt hvarf, sedan vän­
der arbetet och virkar tillbaka, men på så sätt, att 
man icke, som vanligt, insticker nålen i den öfre 
delen af maskan, som ligger för handen, utan i 
den undre delen. — Så hela hvarfvet och så hvart- 
enda hvarf. Härigenom får virkningen ett krusigt 
utseende, eller erhåller upphöjda ränder och blir 
mycket tjock. Till detta slags virkning tager ifrå­
gavarande mönster icke sig illa ut, i hvitt på om- 
brerad botten.

13.

Blommor på botten.

m: i .'vimwrxj 'mmxyJm

■ bbbbb: ..
■ bbjbi---
■■■■■■■■■■■i

____■iiiiiimiiiiiiiuaiiiiHiiiaB
!■■■■■■■ bbbbbb:;:

--------- ibbbbbbbbbbbbb'- Eii .„iiiii»iiaiBiinH
■ tBisir:.;: .hbbhb :bbbi- .bsbbbbbbbbbbbbb
■----------------------------------------------------------------------------------------i ---------------rsiBiuiESBiiua----------------- BBBBBBBBBBBBBB;

--------------- ’■!?■■■■■
KBIIIII

------------------I___ I_____________________ nuBBBBBjtJBBBBnaB ;
IBBBBBBBBBE-:': 1 .■■■' '. B ■ I B - ' B ■ 1B H B B 9 fl B 3 C ...... 1 .B □ B " :j B □ BB! öH
ibbbbbbbbbbb zi^iirmunuBBiBBiBiiricjcibbccobb^xdb
IBIIBBBBIBIBBI " : .BB"!/ I.JI BBBBBBBBBBBIBBBBB.. ;.;bb: i:lUtörBBB
---------------------------------- BBB! b- B _flBIIBIBBaBBIBBBaiBSE.i :iÖ: . IIB

■ ■IB. : BBIIBfllBBaiBBBBBBBBtlflBIB . ;||IBIIBl~3QtDK3nM—Q—■■■■■■—■■■3UUD«UÖ«W»ng 
•-------IBBB^n:j-BBBBBBBBBBBBB.::J--.t:BBBBBL,njJgg

_assfis---------------- --—.___i-'_."«b:;bbbbbbbbibbbbbbb::-^bbb.;..::bb..bbb
..  ................................................................. . ~BB ;iBBBBBBBBBBBBBBB BBBBBB’. V. :B1'. .BBBB
■■■■■■—■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■BBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBl

■ ■■bbbbibb: :

För den som ger sig tid att uträkna detta mön­
ster, rekommenderas det såsom särdeles vackert. 
Dock fordras det mycken noggrannhet, ty virkar 
man en eller annan maska galet, är alltsammans
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skämdt. Jag liar sett det virkadt med hvitt på klar 
scharlakansröd botten, likväl endast såsom proflapp. 
På en schawl vore det mycket vackert om man 
kunde ombyta färger för hvart hvarf; likväl tror jag 
det skulle taga sig bäst ut onfärgadt på slät botten.

14.

Mönster på Soffdyna, Valerle, m. in.

Detta mönster kan bli ganska vackert i chiné- 
garn, såsom t; ex. den ena randen mörkröd och 
flammorna af chiné i svart, grått och hvitt, samt 
den andra randen sjögrön, med flammorna i nacka 
chiué, från mörkt till ljust, men skiljeränderna i 
tre färger gulbrunt. För öfrigt kan man härtill 
välja hvad slags färger som helst. Mönstret iir 
lätt och behöfver icke mycken uträkning. Det 
passar på mångahanda saker och kan varieras på 
många sätt.



Randmönster med blott fem hvarf.
[■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■

■^amun
Den släta svarta randen räknas icke här, eme­

dan man förutsätter att den tillhör sjelfva botten­
arbetet. Således börjas med det första hvarfvet, 
2 maskor mönster och 3 maskor botten.

Att här uppgifva några färger, vore öfverflö- 
digt, då enhvar kan välja den efter egen smak. 
Nämnas bör blott att till detta, äfvensom till före­
gående mönster, kan användas, öfverblifna garner, 
emedan man kan göra hvarje hvarf i olika kulör. 
På tofflor till ex. kan man nyttja båda dessa 
mönster. Synnerligast äro de lätta för nybegynnare 
i virkning.

16.

Rotteimiönster.
■illIllIia.iiiUKiiiinniiiaBBHiinnan

Ifrågavarande, mönster torde, i anseende der- 
till att fasonerna äro små, bäst passa till att virka 
med en enda färg på enfärgad botten. Likvisst

2
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kunde man göra den ena blomraden af en färg och 
den andra af en annan. Afvenledes kunde man på 
någon klar, grann, oinbrerad botten af nio lysande 
färger, t. ex. i tätt sammansmältande gul eller eld­
röd schattering anbringa dessa små blommor i svart, 
eller i hvitt, eller och en blomrad svart och den 
andra hvit.

Bottenmönster ined små fasoner.

_____________________■■nnnrr
■■■□□□□■■■■□□□□■■■■□CLJC______■■■■■■* Ann ■■■■:

iDB::r::nBflnir::icc:BUBflflB

ncan«BBBdan5iBBBut:rj:;BB

För sin enkelhets och lätthets skull kan detta 
lilla mönster rätt väl rekommenderas, såsom bot­
tenmönster. Tjenligast blir det väl på tofflor, port­
nyckelfodral och dylika småsaker. Man kan virka 
det i chinégarn, en eller tvenne sorter och botten 
enfärgad, allt efter smak. Äfven ser det bra ut 
om man tar t. ex. 3 färger grönt och 3 färger 
gredelint på någon mörk botten, eller på mellan- 
blå botten 3 färger i klart brunt och 3 färger i 
grått. Det första hvarfvet af de hvita rutorna 
virkas då med den mörkaste färgen, det andra 
med mellanfärgen och den tredje med den ljusaste, 
och varieras då med en grön och en gredelin, 
eller med en brun och en grå rutrand.
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18.

Monster till soffdyna, eonsolatör ni, m.

jggg|gj|gg
WBfeia

^s;-3SS3bssss;«dd!

■□■■■■■■■■■■■■■□■■■■■■__ ____■ ■

■■^■■■■□■■■■■■■uBBBCGcncn^BBanaSSSjnSn^dnSS

r :BaaBBBaaBBBaBr.aaBBBBBaSanB 
BBBIBBBBBBIBBaailIBBBaBIBBaH'

Detta mönster kan, efter behag, sitta tilb 
sammans eller delas. Man kan göra hela arbetet
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efter ilen första, den andra, eller den tredje ran­
dens mönster, efter det första och andra, ömsom, 
den andra och tredje ömsom, eller ock alla tre 
efter hvarandra. På en consolatör vore icke fult 
att hafva den första randen i klart sjögrönt, ined 
mönstret ombreradt i purpur, den andra mörk choco- 
ladfärgad, med mönstret i laxgult, den tredje i kvitt, 
med mönstret i bronz. På en kudde kan man göra 
hela botten i en färg, såsom svart eller brunt, och 
mönsterränderna: den första i rose, den andra i 
gredelint, den tredje i grönt; o. s. v.—Vill man 
hafva blott tvenne ränder af mönstret, så kan man 
göra den ena himmelsblå med grått ombreradt 
mönster; den andra mörkbrun med blått dito.

19.

Smalt Kamlmönster.

■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■ 5-bbib~::''::bbbbb~gbbbbb......

•■■rClBGnJCBinriMiBCLIBBGDlinBBCrjBBBBrxJBBGfcS
■%■■■■" ■■■■■ xrBiiii; -ii»i--ttVbbbb^b; 
!■■■■■——■■■■■wbbbbb!|

För en nybegynnare är detta mönster ganska 
lätt; men skulle någon mera försigkommen vilja 
virka det, vore bäst att arbeta med 3 sorter garn 
på en gång och göra rankan i en färg, t. ex. 
mörkbrunt, prickarna deremot i tre färger, schärt 
eller nacka, samt botten ljus, i någon med dessa 
färger öfverensstämmande kulör.
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Törnrosmönster.

21

Detta mönster faller sig lätt att virka, och 
blir vackert i ombrering, t. ex. i chär schattering 
på någon vacker mörkbrun botten, gul på svart, 
eller grön på hvitt. Det kan äfven användas så­
som skiljerand mellan ränder med ett eller tvenne 
andra mönster.

Ville man göra ett finare arbete, såsom t. ex. 
ett par brudtofHor eller en börs i silke, så blefve 
detta mönster ganska användbart, helst om man 
deri blandande guld eller silfver, eller ock båda de- 
larne. På en börs kunde man virka hela mönstret 
i perlor på silkesbotten, dock märkes härvid att 
perlorna ej får vara idel sand- utan mest metall- 
perlor. De på hvarje blomma antydda hvarfven 
äro 10. Antages då att man virkade tvenne hvarf 
å rad med efterföljande 5 sorter, neml. svarta gra-



nater, emalj, stål, silfver och guld, alla slipade. — 
Eti sådan börs blofvc väl något dyr, men också 
ofantligt vacker, ocli kunde härtill passa hvad slags 
silke som helst.

Stjernmönster.
BI1IIEIIIKIII5! 
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JBIlflBllB" JBBBBBBBBBBn.r'Br:B:
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BIBUBBBLBBBBBBBBBBBBrflll

Såsom ett ganska lätt mönster rekommenderas 
nedanstående. Det passar naturligtvis på livad 
som helst, enfärgadt eller ombreradt, efter behag. 
Afven skulle man kunna använda det på en virk­
ning i silke. Botten kunde vara af hvad färg som 
helst, mönstret deremot, för lätthetens skull, endast 
i guld, eller ock endast i silfver. Ville man göra 
sig besvär, kunde man göra halfva blomman i 
silfver och den andra halfva i guld; eller ock den 
ena blomraden i silfver och den andra i guld. 
Likaså kunde det virkas i perlor, och gäller då 
samma regel, som vid det föregående.
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Smalt Randmönster.
BBBBBBBBBBBBBBBBBBflBEBBBBBnBBBBBBBBBBB^BBSBBBBBBBBBBBBB , 

' •nainiBinaiiiaAifBi lamaam::: .;.r.:m::aaaaaamaa';aam !
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Äfven (letta kan varieras i olika färger; dock 
tror jag att det, i anseende till bladens form, skulle 
taga sig bäst ut i grön schattering på livit, svart, 
brun, gredelin eller laxgul botten. Det kan an­
vändas såsom yttre rand på ett större arbete, eller 
ock såsom skiljerand mellan tvenne bredare mön­
ster. — Om man, t. ex. på en dyna eller conso- 
latör gjorde ena randen livit, med ifrågavarande 
mönster i grönt, och den andra randen med nacka- 
röd botten och mönstret N:o 5 i guldbronz eller 
grå schattering.

23.
Smalt Randmönster.

________________________ imnKiJcuiiBj^«D»nHBauMnaMKÄgwKM3BBcnMcaMn«ag«LM 
BL-BBcnBBBrjGBinGBBBCiDBBGGBBBiinBBGCBBBCagiggs
BlCnBCBBCnBDGBCX3BBCBaLltt:pBnCBDaBnCBi:
b::::[;[.b[;bbb::u::::i

IBCCOCBBBBBCnGGBl--------------------------------
■ BririBBBflBBBPlZBBBBBBBnGBBBBBBgGG ■SSSSSiiSSB
Visserligen passar detta till mellanrand på 

dyna, väska och mångfaldiga andra saker i ullvirk­
ning ; dock torde det blifva vackrast om botten 
virkas i silke och fasonerna i guld, silfver eller 
med perlor. En liten börs med en sådan bård 
som denna upptill och nertill, och något af de ofvan-
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nppgifna blommönstren på botten, eller ock genom 
bruten virkning mellan båda bårderna, voro liitt vac­
ker. Stjernan, eller sjelfva rundeln i bottnen kunde 
virkas efter något vackert mösskullsmönster som 
finnes i beskrifning öfver virkning med hvita garner.

24.

Bredare Randmönster.
I anseende till dess myckna stel­

het torde detta mönster ej bli vackert 
på bordduk, couvre-pieds, eller hvad 
annat som skulle falla i veck, men 
deremot ganska bra på en dyna, stol, 
eller något annat i mera grof virk­
ning. Bäst passande blir det dock 
på en skrifbordsmatta eller nattsäck. 
Det bör gerna vara ombreradt i 10 
färger, från mörkt till ljust och skulle 
taga sig mycket väl ut i brun eller 
grön schattering på en dertill pas­
sande bottenfårg. Då det blir ar- 
betadt, helst i bottengarner, blir det 
mycket stort, och kan således rekom­
menderas endast till sådana arbeten 
som äro mindre fina eller som skola 
ses på någorlunda afstånd, hvarföro 
det alls icke vore vackert på Valérie 
eller consolatör.



Hästskomönster.
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Såsom lätt och ganska vackert torde detta 
mönster med allt skäl kunna rekommenderas, ithy 
att en nybegynnare, äfven om hon vore barn, 
mycket väl kan uträkna detsamma. Jag tror dock 
icke att det blir rätt vackert i endast två färger, 
utan borde väl endera botten eller blommorna vara 
ombrerade. I fall man besluter sig till att göra 
botten ombrerad, så kan man endera bafva blott 
10 färger i schatteringen, som går ut på den ena 
blomraden, och så börja ånyo med den mörkaste 
färgen, som går ut på den andra blomraden; eller 
ock hafva ombreringen i tvenne färger, eller schat­
teringar, som ganska väl kan erhållas i rödt, sär­
deles i gult. Blommorna borde då vara endera 
svarta eller hvita; dock är dervid att märka det 
den ljusaste schatteringen ej får vara för nära 
hvitt, om blommorna äro hvita, eller den mörkaste 
för nära svart, om de äro svarta.



Bottenniönster.

Om man har en mängd öfverblefna garner, 
som ej kunna begagnas till något större arbete, så 
rekommenderas detta mönster, såsom särdeles an­
vändbart på hvardagstofflor, nyckelfodral, barnväska, 
eller något annat, om hvilket man just icke är så 
noga huru det blir, allenast det kommer tillsammans. 
Någon smak eller ordning måste dock, här som 
allestädes vara rådande, ithy att det eljest blir myc­
ket fult. Om man t. ex. på svart, eller någon 
annan mörk botten, gör den första blomraden i 
orangegult, guldgult, mellangrönt, ljusgrönt, mörkt 
nacka, ljusare uacka, agathfärgadt och hvitt, så kan 
man deremot göra den andra i mörkare gredelint, 
ljusare dito, högt rosenrödt, ljust rosenrödt, ljus- 
brunt, gulbrunt, samt mörkare och ljusare tegel­
färg. — På tofflor, men allrahelst på nyckelpåse, 
på kamfodral, eller annan obetydlig persedel, kan 
man gerna göra ett hvarf af hvarje färg, såsom blått, 
hvitt, gult, brunt, rödt, grönt, gredelint och grått.
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Murgrönsranka,
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Detta inönster kan, liksom måDga bland de 
förutgående, användas såsom rand och såsom bård. 
Äfven här kan ingen bestämd föreskrift gälla an­
gående färgerna, utan väljer den virkade dem 
efter omständigheter och egen smak. På den Valérie 
jag sett virkad med detta mönster var den ena ran­
den i klart grönt med gredelint mönster, den andra 
i klart gredelint med grönt. Båda rändernas mön­
ster var ombreradt från mörkt till ljust.

28.
Bladbottenmönster.

Dessa blad äro, som det,kan synas af planchen, 
ganska användbara på hvarjehanda arbeten, de der 
äro försedda antingen med en bård rundt omkring,
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eller en sådan blott nertill, således på dyna, matta, 
täcke eller hvad som helst. Ingen föreskrift af 
färger kan här bli gällande, ntan bero de på smak, 
eller på arbetets bottenfärg, ifall • en bård redan är 
virkad eller uttänkt, dels ock på persedelns be­
skaffenhet. Till krusig virkning är det särdeles 
användbart, då det, liksom alla sådana arbeten, 
blir på ena sidan ljust med mörka blader och på 
den andra mörkt med ljusa blader.

29.
Utmärkt vackert Randmönster.

Detta mönster är särdeles användbart på soff­
dynor, consolatörer, pallar, Valérier, couvre-pieds 
m. m.

Det blir icke vackert i många brokiga färger, 
men deremot ganska vackert om man virkar det i 
schattering på enfärgad botten, eller enfärgadt pa 
ombrerad botten. Man kunde således, för att an­
föra ett exempel, göra en uppläggning i svart; göra 
allt det svarta på mönstret i svart och allt det hvita
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i laxgul schattering från mörkt till ljust, en färg 
för hvarje hvarf. Nästa rand kunde då vara klar­
blå; nemligen allt det hvita på mönstret i blått 
och allt det svarta i någon klar grå schattering. 
Vill man icke hafva alla ränderna lika breda, så 
kan man göra den nyss beskrifna randen i blått 
och grått, och skiljeränder med det smala femhvarfs- 
mönstret N:o 15, i laxgult med svart, eller hvitt 
med bronz.

30.

llandmönster med rutor.

Såsom bård eller rand, tror jag att detta, i 
anseende till sin stelhet just icke blir vackert i 
ullgarn, men deremot ganska passande till ett ar­
bete i silke med guld, silfver eller perlor, såsom 
på en börs, smergeldyna, eller annat smått. — 
Deremot kan det ganska väl sammanpassas till 
rutor, och i det fallet användas på lamp- och 
stakmattor, Valérier, tofflor, dynor och hvad annat 
som helst. Färgerna bero visserligen, nu som 
alltid, på egen smak; men till chinégarn är dock 
detta mönster alls icke passande.



Rand- odi Hörnmönster
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Detta mönster låter viil arbeta sig i svart och 
rödt till skrifbordsmatta o. s. v.; virkadt med silke 
och perlor blifver det till något mindre arbete vaek- 
kert; att begagna till bård kring något fyrkantigt 
arbete är det för hörnens skull mycket användbart.

32.

Randmönster

Till Valérie, dyna, konsolatör, kan detta an­
vändas med fördel; i anseende till sin finhet blif­
ver det vackert i en enda färg på enfärgad botten; 
virkadt med silke och perlor tager det sig väl ut.
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Mönster på en Ynlérie, m. m.

^SWMSSSSW

Detta mönster har jag sett virkadt på en 
Valérie, der ena randen var i grannt nackarödt, 
med en vacker ljusbrun schattering, och den andra 
livit, med schattering i grönt. — Äfven på toff­
lor, der ränderna gå tvärs öfver både lädret och 
bakstycket, skulle det kunna med fördel användas, 
likaledes till ränder på dynor, consolatörer m. m. 
— I fråga om en virkning af silke med perlor, 
vore det dock mest att rekommendera.

34.

Ofvanstående lilla mönster är användbart till 
en yttre bård på dynor, o. m. d., äfvensom till 
ränder på tofilor. Det blir ock vackert att arbeta 
i perlor, samt. i guld och silfver.
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35.

Ett lätt botteinnönster.

För nybegynnare, äfven som för dem, livilka 
vilja arbeta i societé, är detta mönster att rekom- 
mendera, emedan det ej fordrar mycken uti åkning 
och tystnad. Det kan, naturligtvis, anbringas på 
alla slags virkarbeteu, arbetas i både chine och en- 
färgadt garn, både på slät och ombrerad botten. 
Vackrast blir väl, i fall man vill göra sig besvär 
med att för hvarje hvarf ombj’ta garn, taga ny 
färg för hvarje hvarf; såsom t. ex. om bottnen 
vore hög rosenröd och prickarna, eller muscherna, 
i grått, så toge man svart till första hvarfvet al 
desamma, mörkgrått till det andra, mellangrått 
till det tredje, ljusgrått till det ijerde och hvitt 
till det femte. På samma sätt kunde man förfara 
med livilka färger som helst. (rrön botten och 
gredelina muscher vore vackert till tofflor.
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Hörnmönster.
36.

Detta mönster är myc- 
ket nätt att sätta i kan- 

HJ ten på en dyna, eller an­
nat hörnigt. Det kan göras i sex färger 
grönt, bronz, eller livad kulör som helst, 
från mörkare till ljusare. Mycket vackert 
blir det, om man gör sig besvär att hafva 
3 ändar på en gång och gör fyrkanterna 
af en färg, samt de två strecken af en 
annan, passande efter bottenfärgen.

Här gälla samma reglor,' som i fråga 
om det föregående. Färgernas val beror 
för öfrigt på den arbetandes egen smak.

Denna lilla a la greque torde taga sig 
bäst ut i en och samma färg, alla åtta 
hv.ii; likväl kan man, om man vill, 
göra. den ombrerad från mörkt till 
ljust. På mörk botten vore den vac­
ker med hvitt silke eller lantråd.

3
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Första och sista livarfvet ai detta 
mönster bör vara af en helt annan 

i färg, än sjelfva botten. Ar denmörk,
I så böra fasonerna vara ljusa, och så 
j tvärtom. Frågan om färgernas schat­
tering hänskjutes till den virkandes 

J egen smak.

Här föreslås detsamma, som för 
nyssbeskrifna mönster; ränder al 
olika färg, med bottenfärgen på 
hvardera sidan och för öfrigt en
färg i 10 schatteringar, eller ock
blott
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brutet, bestående af t. 
afskiljda färger.

Detta 
är sär­
deles 

vackert 
till dyna, 
matta o. 

s. v. Om 
sjelfva 
botten

tages i t. ex. mörk purpur­
färg, så föreslås att den 
kunde schatteras i 3 ä 4 
nyancer, från mycket mörkt 
till något ljusare, men så 
nära, att de alldeles smälte i 
hvarandra. Sjelfva mönstret 
kan snarare vara mera af- 
ex. grått, i 3, något långt 

fl

lilla hörnmönster torde bli 
i hvitt,, på mörkröd, 
botten. Dör öfrigt

Detta 
vackrast 
eller blå 
beror detta helt och hållet på i jjjg 
arbetets bestämmelse 'BDC-
och beskaffenhet.

BBnOJBB
linnmaa(■ncinna(■□□■■nalacnaaaa
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Till detta arbete vore ultramarinblå eller schar­
lakansröd botten ined bladmönstret i grå schattering 
och bården i bronz, eller någon vacker ljusbrun 
schattering oändligt vacker. Iakttagas bör dock, att 
man börjar med den mörkaste färgen och slutar 
med den ljusaste, eller vänder arbetet vid monte­
ringen så, att det ljusaste alltid kommer uppåt. 
Hur många hvarf som böra virkas med hvarje färg, 
beror på tycke, men vackrast är att till hvarje nytt 
hvarf taga en allt ljusare färg, så vida 22 olika 
schatteringar i grått kunna finnas, från och med 
svart, till och med hvitt. Till bården kan man hjelpa 
sig med ett vida mindre antal färger i schatteringen.

Om mönstret börjas från den kortaste sidan, så 
möter icke ringaste svårighet vid dess fortsättning, 
ehuru stort man vill hafva arbetet. Dock måste man, 
dä man hunnit öfver midten af första hvarfvet och 
närmar sig andra hörnet, noga uträkna att detta blir 
alldeles lika med det första. Afvenså måste ske 
med de öfriga.

ifiSacnoM 
ISQEESQQS

För detta, liksom för det förra 
lilla hörnmönstret, gäller att välja 
färger efter smak. Vackrast blir 
det att ha mönstret af blott 
en färg och botten 
af en.

IKrlmä".—aa:- i. .aa :■
LJ -iSBmSSSSRR^SqRS^SS
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46.

Detta är användbart 
till dyna, bordkläde, golf­
matta, lampmatta, eller 
livad annan hörnig 
sedel man helst vi 
beta. Dertill kan, såsom 
till alla arbeten, väl i as' " Ifärger efter smak; dock ~

‘-—.'yjia

JB'.----■□■□□■■□O
ville jag nämna att jag sett det 
på svart botten, med ombrering säBsliSBnälSisSSlsr 
i guldbronz. Hvad som skulle ssnEBgBBcB!!"nSBSss 
bli särdeles vackert, vore om man 
gjorde botten i hvitt; den tre- 
bladiga qvisten i grön ombrering,
] 7 färger, och det stora orna­
mentet i bronz, 17 färger; eller 
ock om man valde en färg i brun- 
grönt, eller mer d’oie till blad- 
qvisten, och nackaröd schattering 
till ornamentet. Man kunde ock 
till de förra färgerna taga ljusgrå 
botten och till de sednare lius 
sjögrön, i stället för hvit.

SBäSjssssBBBääHll..................... ... . . iBHiiiia
KSWKSSsaaHsnSa
SVhb«,«!! » “■ 5
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-Ill

Älven om detta gäl­
ler den vanliga satsen, att 
man bör göra det ombre- 
radt, från mörkt till ljust, 
eller ock eufärgadt på om- 
brerad botten. Man skul 
ock kunna virka det i blott 
tvenne färger, på ett bord-, vagg- 
eller fortepianotäcke, eller på en 
trekantig schawl. Vackrast blir 
dock, i fråga om endast tvenne 
färger, att göra den en gång förut 
omtalade krusiga virkningen, nem- 
ligen fram och tillbaka, i det man 
insticker nålen i det understa af 
maskan, i stället för det öfversta, 
som ligger närmare till hands.

48.

För detta lilla hörn- 
mönster gäller samma 

regel, som för de 
båda forra af 
samma art.
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Diverse.

49.
liesmössa.

Färgen t. ex. i nackaröd schattering; fasonerna 
i hvitt.

1 h. Lägg upp 4 maskor af den mörkaste röda 
färgen.

2 h. Gör 2 maskor af hvardera.
3 h. 2 tillökas för hvarje hvarf på hvardera 

sidan; mönstret utgöres af 2 mörkröda maskor 
OC-l) 1 hvita; ö mörkröda; 1 hvit,



42

4 h. 1 mörkröd öfver de mörkröda; 3 livita 
öfver den första hvita; 1 mörkröd; 3 livita; så 
hela hvarfvet; men på båda sidor måste ränderna 
löpa tillsammans.

5, 6, 7, 8, 9, 10, 11 och 12 h. virkas 3 hvita 
öfver de förra hvita, och 3 röda öfver de förra 
röda; men i början af hvarje hvarf ökas en maska, 
2 på midten af hvarfvet och en på slutet, så att 
struten kommer att vidga sig och faller platt då 
den ligger dubbel.

13, 14, 15, 16, 17 och 18 h. på samma sätt; 
men till alla dessa hvarf användes en röd färg 
som är något ljusare, i samma schattering.

19, 20, 21 och 22 h. på samma vis, men en 
ljusare färg.

23, 24, 25, 26 och 27 h. på samma sätt, men 
en röd färg ännu ljusare.

28, 29, 30, 31, 32 och 33 h. på samma sätt, 
men en ännu ljusare färg.

34 h. 1 livit öfver de 3 hvita; 5 röda, men af 
ljusare färg.

35 h. Samma ljusröda färg hela hvarfvet.
36 h. Samma röda färg, men öppna kedjemaskor.
37 h. Öppna kedjemaskor, en färg mörkare.
38 h. Öppna kedjemaskor, mörkare än föregående.
39 och 40 h. Dito dito, af mörkare färg än 

föregående.
41 och 42 h. Dito dito, af ännu mörkare färg 

än föregående.
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43 h. Dito dito, med den mörkaste röda färgen 
utan att öka.

Mössan måste nu ha sin behöriga vidd, hvar- 
före man helt och hållet upphör med ökningen.

Med hvarje färg virkas nu ' 2 hvarf öppna 
kedjemaskor, öfvergående från det mörka till det 
aldra ljusaste; så ett hvarf hvitt och ett slätt 
med den aldra mörkaste röda färgen.

Här börjar nu slät virkning, från det mörkaste 
röda, till det ljusaste, åter till det mörkaste, hela 
schatteringen igenom, 2 hvarf med hvarje färg. 
Men under detta ständiga ombyte af röd botten­
färg, måste ett mönster i hvitt invirkas, hvartill 
man kan välja hvilket som helst af de i denna 
bok uppgifna. Men innan man börjar, måste man 
på hvarfvet noga räkna maskornas antal, för att 
bestämma hur många sådana hvita blommor få 
rum rundt omkring mössan och hur många botten- 
maskor det bör vara mellan hvarje.

Den långa struten förses i yttersta spetsen 
med en temligen stor, vacker tofs.
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Ridikyl.

Zefirgarn af någon mörk färg är härtill tjen- 
lgast, såsom t. ex. om man vill hafva sjelfva virk­

ningen svart och påsen af rosenrödt siden, eller 
ock mörkbrun botten och chär eller gul påse. Allt 
detta beror på egen smak; vi vilja här endast 
uppgifva sjelfva virkningens beskaffenhet.

1 k. Lägg upp fem maskor; förena dem till rundel.
2 °- 3 h- Vanliga maskor, 2 i hvarje af de upplagda. 
4 h. 1 lång i hvarje af de 20 på förra hvarfvet;

men f i luften mellan hvarje lång.



4.0

0 h. 1 lång 1 h varan nan af de på förra hvarfvet; 
men 2 i luften mellan hvarje lång.

G b. 2 långa midt ölver hvarje af de långa på 
förra hvarfvet; 2 i luften mellan hvarje par långa.

7 h. 2 långa midt öfver de förra långa; 3 i 
lnften.

8 h. 3 långa, nemligen: 1 i den första af de
långa på förra hvarfvet och 2 i den andra; 3 i 
luften. —

t) h. 4 långa; 3 i luften.
10 h. Öfver de 4 långa måste nu göras blott 

3 långa; 5 i luften.
11 h. 2 långa; 0 i luften.
12 h. 1 lång; 9 i luften.
13 h. 1 lång; 0 i luften; 4 öfverhoppade på 

förra hvarfvet.
14 h. 1 lång midt öfver de 5, som sist voro 

virkade i luften, 5 i luften.
15 och IG h. 2 långa i midten af de sist i 

luften virkade;. 5 i luften.
17 h. Vågor, bestående af 7 i luften; öfver- 

hoppa 3 på förra hvarfvet mellan hvarje våga.
Då nu denna rundel är färdig, klippes der- 

efter en rundel af tunnt papp, hvilken på' ömse 
sidor klädes med samma slags sidentyg, hvaraf 
man ämnar göra påsen’ till- ridikylen. Härpå fast­
sys virkningen; och då påsen isättes, hopböjes 
rundelen, så att den ligger mest platt, såsom på 
planchen synes.



Härtill skaffar man sig hvitt]virksilke, jemte 
gredelint i 6 schatteringar, från ljust till mörkt. 
Derefter 2} dussin små hvita metallriugar af unge­
fär lika storlek med afbildniugen på mönstret.
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(iör en uppläggning af hvitt silke, 132 maskor.
\ irka 30 hvarf efter hvarandra med det kvita 

silket, neinligen 2 långa maskor bredvid hvarandra, 
1 gång om nålen, och 2 maskor i luften mellan 
hvarje par långa. Märkes dock att mellan hvarje
sådant hvitt hvarf virkas ett slätt hvarf i gredelint 
l:sta hvarfvet af det ljusaste, 2:draafN:o2, 3:djé 
at N:o 3, o. s. v. tills man hunnit igenom hela 
schatteringen ; börjas så på nytt och upprepas 4 g:r 
till, hvilket gör 30 dubbla hvarf, eller 5 gånger 6.

Virka nu ett slätt hvarf af det ljusaste gre­
delina, så ett dito af det dernäst, så hela vägen, 
genom alla 0 färgerna. Börsen virkas nu tillsam­
mans medelst den mörkaste färgen. Sex af de små 
ringarna öfvervirkas helt tätt med silke af någon 
bland mellanfärgerna. Dessa små ringar nästas till­
sammans och fastsys i nedra kanten af börsen. Nu 
upplägges ett lika antal maskor af det mörkaste 
gredelina, eller kanske något mer än till börsen, 
ungefär 136.

Härefter virkas 6 släta hvarf, 1 med h var­
dera af de ö gredelina fargerna, från den ljusaste 
till den mörkaste.

1 2 små ringar öfvervirkas med samma sort mel- 
langredelint som sist; det sys tillsammans och fä­
stas i ena kanten af det ofvanbeskrifna lilla bandet.
Ett alldeles lika beskalfadt band förfärdigas nu, och 
då båda bli t vit färdiga, sys de fast på börsen. Si­
raterna kring de små ringarna bestå af stålperlor, 
uppträdda på starkt silke och satta i vågor, såsom
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.. H.of utvisar I tredje hvarfvet uppifrån in­

trädas ett par fina silkessnodder i samma färg 
hvarmed ringarne äio öfvervirkade

Detta slags börs är både stark och elegant.

Rökmössa i calott-fason.

Härtill användes zefirgarn i * schatteringa , 
f hvad färg som helst, samt hvitt bomullsgarn 

Observeras att man lagar så, att de hv ita an 
lerna gå på snedden, hvilket sker der.genom att 
“ja ilvita maskan alHUlgär tamom den forvta

Täigg upp 8 maskor af det mörkaste gainet
>ch förena dem till rundel.

1 h. Öka i hvarje, så att maskorna bl. 16.



2 h. Öka så, att maskorna bli 82.
3 h. Öka så, att maskorna bli 38.
4 h. Tag nu det hvita'garnet med och virka 1 

maska hvit, 1 kulört.
5 och 6 h. Färgen N:o 2: 1 hvit; 2 kulörta.
7 och 8 h. Färgen N:o 3: 2 hvita; 2 kulörta.
9, 10 och 11 h. Färgen N:o 4: 2 hvita; 3 kulörta.
12 och 13 h. Färgen N:o 5: 2 hvita; 4 kulörta.
14 och 15 h. Färgen N:o 6: 2 hvita; 5 kulörta.
16 och 17 h. Färgen N:o 7: 2 hvita; 6 kulörta.
18 och 19 h. Färgen N:o 6: 2 hvita; 7 kulörta.
20 och 21 h. Färgen Nio 5: 2 hvita; 7 kulörta.
22 cch 23 h. Färgen N:o 4: 2 hvita; 7 kulörta.
24 h. Färgen N:o 3; 3 hvita; 6 kulörta.
25 h. Samma färg: 4 hvita; 5 kulörta.
26 h. Färgen N:o 2: 5 hvita; 4 kulörta.
27 h. Samma färg: 6 hvita; 3 kulörta.
28 h. Färgen N:o 1 : 3 hvita; 2 kulörta.
29 h. Samma färg: 3 hvita; 1 kulört; 1 hvit; 

1 kulört; 3 hvita; 2 kulörta. — Om igen.
30 h. Samma färg: 4 hvita; 2 kulörta; 4 hvita; 

1 kulört.
31 h. Hvitt, hela hvarfvet.

Tag nu 7:de färgen som är den ljusaste, och 
virka med den 1 hvarf öppna kedjemaskor.

Vidare med färgerna 6, 5, 4 och 3 ett dylikt 
hvarf med hvarje.

Vidare ett dylikt hvarf med kvarje af de 6, så 
med 4:de och 3:dje färgerna samt till slut ett slätt 
hvarf med den mörkaste färgen, hvarefter man 
begynner

4
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Bården.
1 h. 6 hvita; 1?. kulörta, samma färg som nyss.
2 h. Samma färg: 9' hvita; neml. 1 hitom de 

förra, 6 öfver dem och 2 bortom; 10 kulörta.
3 h, 2:dra färgen: 1 hvit, hitom de förra; 0 

kulörta; 4 hvita; 1 kulört; 1 hvit; 7 kulörta.
4 h. 3:dje färgen: 4 hvita; neml. 1 hitom, 1 

öfver och 2 framom den förra hvita; 3 kulörta; 5 
hvita; 1 kulört; 1 hvit; 5 kulörta.

5 h. Samma färg: 1 hvit bortom den första 
hvita; 3 kulörta; 1 hvit; 1 kulört; 2 hvita; 3 
kulörta; 4 hvita; 1 kulört; 2 hvita; 2 kulörta.

6 h. 4:de färgen: 3 hvita, den första midt öfver 
den förra hvita; 2 kulörta; 1 hvit; 2 kulörta; 3 
hvita; 1 kulört; 7 hvita; 1 kulört.

7 h. 5:te färgen: 4 hvita; den första öfver den 
första på förra bvarfvet; 1 kulört; 1 hvit; 1 ku­
lört; 3 hvita; 3 kulörta; 6 hvita; 1 kulört.

8 h. 6:te färgen: 3 hvita; börjas öfver den an­
dra af de förra; 1 kulört; 1 hvit; 4 kulörta; 3 
hvita; 1 kulört; 5 hvita; 2 kulörta.

9 h. 7:de färgen: 5 kulörta, börjas 1 maska 
hitom de 3 hvita på förra hvarfvet; 1 hvit; 3 
kulörta; 3 hvita; 3 kulörta; 5 hvita.

10 h. Ode färgen: 3 kulörta, börjas öfver den 
andra af de 5 på förra hvarfvet; 1 hvit; 8 kulörta; 
2 hvita; 1 kulört; 5 hvita.

1 1 h. 5:te färgen: 7 kulörta, börjas midt öfver den 
ensamma hvita maskan; 3 hvita; 3 kulörta; 7 hvita.

12 h. Helt slätt med 4:de färgen.
13 h. 3:dje färgen: 3 kulörta; 1 hvit.



14 h. 2:dra färgen: 2 hvita; tion första liitom 
den förra; 2 kulörta.

15 h. Alldeles li vitt.
10 h. Slätt med den mörkaste färgen.

Mössan är nu färdig. Man tager en någor­
lunda stor knappform och syr väl öfver den med 
kulört garn af alla färgerna. Den fästes upptill i 
kullen; från den går en fläta af samma slags gar­
ner, som med en dylik knapp är fästad vid öfre 
kanten af mössan, derifrån en lång tofs nedfaller.

53.
Skor för ett barn om tre ii lyra års ålder.

Gör en uppläggning af sju maskor med blå- 
flammigt zefirgarn. Virka ett hvarf slätt med 
samma garn. Härefter måste hela arbetet för­
färdigas så, att man tager den undra, icke den
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cifra maskan pä virkningen. På detta vis blir 
virkningen re filad ock mycket tjock.

På efterföljande hvarf virkas 2 nya maskor 
i den fjerde maskan. Så länge framstycket räcker, 
måste man, på hvarje hvarf, i denna samma, eller 
den midtersta maskan, tillöka 2.

Nnstföljande, eller 4:de hvarfvet virkas af 
svart garn. — 5, 6, 7, S och 9:de h. af eldrödt 
och hvitt flammigt garn. — 10 h. svart. — 11 
h. hvitt. — 12 h. 4 hvita; 4 guldgula. — 13h. 
4 guldgula; 4 hvita. — 14 h. 4 hvita; 4 guld­
gula. — 15 h. 4 guldgula; 4 hvita. — 1 0 h. svart. 
— 17 h. blåflammigt. — 18 h. 3 blåflammiga; 
1 hvit, af lantråd. — 19 h. 3 hvita af lantråd, 
öfver den förra hvita; 1 blå. — 20 h. Som det 
18:de. — 21 h. blåflammigt. — 22 h. svart. — 
23, 24, 25, 26 och 27 h. eldrödt och hvitt, flam­
migt. — 28 h. svart. Framstycket är färdigt.

Nu virkas 20 hvita maskor; detta utgör bör­
jan till bakstycket. Andra hvarfvet utgöres af 4 
hvita maskor, 4 gula; 3:dje, 4 gula, 4 hvita; 4:de, 
4 hvita, 4 gula; 5:te, 4 gula, 4 hvita.

Nu kommer: den blåa randen, lika med fram- 
styckets; vidare: den eldröda randen; sedan den 
blå; och sist den hvita och gula.

Hopvirka fram- och bakstyckena på afvigsidan.
Man kan efter ett klippt pappersmönster, virka 

en sula, af garn med krusig virkning, men mycket 
hårdt och bastant, eller ock ditsy en af sämskskinu.



Rökmössa.
Virkas af mörkrödt zefir- cch hvitt bomullsgarn.

1 h. Gör med den mörkaste röda färgen en upp­
läggning af 8 maskor och forma den till en rundel.

2 h. Gör 2 maskor af hvardera maskan så att 
det blir 10.

3 h. Oka i livarje maska så att det blir 32.
4 h. Hvarannan maska röd och hvarannan hvit, 

hela hvarfvet.



5 och 0 li. 2 röda; 1 livit.
7 och 8 h. 2 röda; 2 hvita.
9 h. 2 röda af en något ljusare färg; 2 hvita.
10 li. 2 röda; 3 hvita öfver de 2.
.11 och 12 h. 2 ljusare röda; 3 hvita.
13 och 14 h. 2 ljusare röda; 4 hvita öfver de 3.
15 h. 2 röda, ännu ljusare; 4 hvita.
I (i h. 2 röda; 5 hvita.
17 och 18 b. 2 röda, ännu ljusare; 5 hvita.
19 h. 2 röda, med närmaste mörka färg; 5 hvita.
20 h. 2 röda; 6 hvita.
21 h. 2 röda, ännu mörkare; 6 hvita.
22 h. 2 röda; 7 hvita.
23 och 24 h. 2 röda, ännu mörkare; 7 hvita.
25 h. 2 röda, ännu mörkare; 8 hvita.
26 h. 2 röda af det mörkaste; 9 hvita.
27 h. Tag nu schatteringen näst den mörkaste 

och virka dermed 4 maskor öfver de förra 2 röda, 
1 på hvardera sidan och 2 midt öfver; 7 hvita.

28 h. 7 af samma röda färg öfver de förra 4, 
dock så att 1 flyttas ut på hvardera sidan och 1 
tillökas i midten; 5 hvita.

29 h. 10 af ljusare rödt öfver de förra 7 röda; 
3 hvita öfver de 5.

30 och 31 h. Ljusare rödt lika med förra hvarfvet.
32 h. 13 röda öfver de förra 10; 1 hvit öfver 

de förra 3.
33 h. Samma röda färg, alldeles rätt.
34, 35 och 36 h. Virkas slätt, men med olika 

rödt, först med det ljusaste.



a7 h. Mörkare rödt, öka i livar 15:de maska.
ag h. Lika med det förra, men utan ökning.
39 h. Svart och hvitt, hvarannan af hvardera.
40 h. Dito, men hvitt der det var svart och 

tvärtom.
41 h. Svart, alldeles slätt.
42 h. Svart, med öppna kedjemaskor 1 gång 

om nålen.
Härefter virkas öppna kedjemaskor ett hvarf 

af hvardera färgen från det mörkaste till det 
ljusaste och vidare från det ljusaste till det mör­
kaste, t. o. m. svart, hvarefter man tager en af 
de mest lysande mellanröda färgorna och virkar

Bården kring mössan.
I och 2 h. 6 röda; 10 hvita.
3 och 4 h. fj röda; 2 hvita.
.3 och 6 h. 2 röda; 10 hvita; 2 röda; 2 hvita.
7 och 8 h. 2 röda; 2 hvita.
9 och 10 h. 8 hvita; 2 röda; 2 hvita; 2 röda; 

2 hvita.
II och 12 h. 2 röda; 2 hvita; 6 röda; 2 hvita; 

4 röda.
13 och 14 h. 4 hvita; 6 röda; 6 hvita.
15 h. Slät virkning med bara det röda.
16 h. Dito dito med det hvita.

Mössan är nu färdig, den prydes med en 
lång tofs, hängande på en röd och hvit snodd.



Rök- (iller Resniössa.

Härtill tages zefirgarn ock virkningen är slät, 
ända igenom. För att bilda den fyrkantiga kullen, 
måste man i hvarje hörn alltid virka 3 maskor,, 
tills man fått kullen tillräckligt stor.

Lägg upp af svart garn 4 maskor och förena 
dem till rundel. Yirka 2 maskor i hvarje, så att 
de blifva 8. Virka nu i den l:sta 3 maskor; i 
den 2:dra 1 ; i den 3:dje 3; i den 4:de 1 ; o. s. v. 
Hörnen äro såmedelst, en gång för alla, bildade.
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8 h. Utom det svarta tages äfven citrongult 
garn och virkas sålunda: 1 maska svart, sedan 1 
gul och 3 svarta, hela hvarfvet.

'.t h. 1 svart; 3 gula; I svart öfver de 3 
svarta, 3 gula; 1 svart; 3 gula. Sådana uddar 
virkas för hvarje schattering.

10 h. Gult, hela hvarfvet.
1 1 h. 9 gula; 1 hvit; 1 gul; 2 hvita; 1 gul; 1

hvit.
12 h. G gula; 2 rödbruna; 1 gul; 3 bruna; 

den .första af dessa öfver den första hvita; 2 gula; 
1 brun; 1 gul; 1 brun.

13 h. 8 gula; 2 mörkbruna; 1 gul; 4 bruna;
1 gul; 3 bruna.

14 h. 6 gula; 1 rosenröd; 2 gula; 3 rosen­
röda; 2 gula; 3 rosenröda; 2 gula; 2 rosenröda;
2 gula; 2 rosenröda.

15 h. 5 gula; 1 mörk rosenröd; 1 gul; 1 
röd öfver den första röda; 1 gul; 2 röda; 1 gul; 
2 röda; 5 gula; 2 röda öfver de förra 2 röda.

16 h. 9 gula; 2 körbärsröda; 1 gul; 4 röda; 3 
gula; 1 röd; 1 gul; 1 röd öfver den sista rosenröda.

17 h. 8 gula; 1 ljusgrön; 1 gul; 5 ljus­
gröna; 1 gul; 1 grön; 3 gula; 2 gröna; den första 
öfver den första röda.

18 h. 10 gula; 5 mörkgröna; hela hvarfvet.
19 h. 12 gula; G eldröda. — 20 h. 14 gula; 

2 mörkröda; 1 gul; 2 mörkröda. — 21 h. Alldeles 
gult. — 22 h. 2 gula i början och slutet af hvarfvet, 
eljest: 1 svart; 3 gula. — 23 h. 1 gul; 3 svarta; — 
24 h. Svart. — 25 h. Mörkgrått. — 2G h. Något lju-



sure grått. — 27 och 28 h. Ljusare och ljusare 
grått. 29 h. Hvitt. — 30 h. 3 hvita; 1 eldröd. 
— 31 h. 1 hvit; 3 eldröda. — 32 h. Eldrödt.

Palmetterna om igen. Mönstret på dem är 
lika med ofvanstående; men i stället att botten- 
färgen då var gul, blir den nu svart; och nätn- 
nes derfore här endast färgerna som tagas, utom 
de svarta.

På hela hullen blifva 8 palmetter, 2 på livar- 
dera sidan; på midten är det 16 maskors skilnad 
emellan dem.

Till 33 h. tages: ljust ljusgrönt. — 34 h. 
Något mörkare. — 35 h. Ännu mörkare. — 36 
h. Gult. — 37 h. Brunt. — 38 h. Hvitt. — 39 
h. Ljusgrönt. — 40 h. Mörkare grönt. — 41 h. 
Ljust lila. — 42 h. Mörkare lila. — 43 h. Eldrödt.

Kullen är färdig. Tag fint segelgarn och 
virka in det. Hela hvarfvet är svart, äfvensom 
det nästföljande. På det första segelgarnshvarfvet 
ökas icke i hörnen; på det andra öfverhoppas 2 
maskor i hvarje hörn. Med denna minskning fort- 
fares för hvarje hvarf. Härifrån räkna vi:

1 h. Mörkgrått. — 2 h. Ljusare grått. — 3, 4 
och 5 h. Allt ljusare grått. — 6 h. Hvitt. — 7 h. 3 
gula; 3 hvita. — 8 h. 1 hvit; 3 gula. — 9, 10, 11, 
12, 13 och 14 h. Bara gult. — 15 h. 3 svarta; 1 gul.

Man upphör nu att minska. Vi räkna vidare:
1 h. Mörkgrått. — 2 h. Ljusare grått. — 3 h. 

Hvitt. — 4 h. 3 hvita; 1 eldröd. — 5 h. 1 hvit; 3 
eldröda. — 6 h. Eldrödt. — 7 h. 4 eldröda; 1 ljus



grågrön; 1 eldröd; 2 grågröna; 1 eldröd; 1 grå­
grön; 2 eldröda; 5 grågröna; 9 eldröda.

8 h. 2 eldröda; 1 mörkare grågrön; I eld­
röd; 1 grön; 2 röda; 3 gröna; 1 röd; 1 grön; 2 
röda; 1 grön.

9 h. 3 mörkare grågrönt; 1 eldröd; 4 grågröna;
I röd; 2 gröna; 4 röda; 1 grön; 5 röda; 1 grön.

10 h. 2 gula; 2 eldröda; 2 gula; 2 röda; 3 
gula; 2 röda; 1 gul; 2 röda; 6 gula.

11 h. 2 mörkbruna; 5 eldröda; 1 brun; 1 
röd; 2 bruna; 1 röd; 1 brun; 1 röd; 1 brun; 2 
röda; 4 bruna.

12 h. 1 hvit; 1 röd; 1 hvit; 3 röda; 4 hvita; 
1 röd; 2 hvita; 4 röda; 1 hvit; 1 röd.

13 h. 1 eldröd; 2 ljusgröna; 3 röda; 1 grön; 
1 röd; 5 gröna; 1 röd; 1 grön; 1 röd; 2 gröna; 
1 röd; 6 gröna.

14 h. 9 eldröda; 5 gröna; 2 röda; 4 gröna; 
1 röd; 5 gröna.

15 h. 7 eldröda; 6 ljust lila; 3 röda; 3 ljust 
lila; 3 röda; 3 ljust lila.

16 h. 7 eldröda; 2 mörkare lila; 1 röd; 2 
ljust lila; 5 röda; 2 ljust lila.

Nu ett hvarf med bara eldrödt; derefter ett 
med bara svart, och utan segelgarn.

I midten af kullen fästes en eldröd dubbel 
snodd, som åter fastes vid den första grå schatte­
ringen; derifrån nedhänger en tofs af alla de fär­
ger som finnas i mössan; den bör vara 9 tum 
lång och bestå af 200 garnändar.
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enligt en ny oen idiuauuu ~...... .......
en mängd vackra och roande konststycken,

68 anvisningar 
om tillagningen af våra bästa, mest omtyckta och 

matnyttiga Svampar.
Etter de bästa källor utgifven af en S rampvan.

Med 10 gravyrer.

Med tiiu upplysande figurer.
Pris: 50 öre.

Pris: 25 öre.
I on tid, d& svamparno blifvit tillerkända «<“ 

erliSllit cl t höst tum i r“d®“ hyarje'hnsiifiU, der man icke
'’;fcrl«tiHrW.kiiK,Vdr'agor ,,ytla af detta

ade pi anÄÄ "ve“
fullt tillräckligt för vinnande af nödig vanalion 1
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